
RÁMCOVÁ DOHODA

uzatvorená v zmysle ust. § 11 a nasl. zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v spojení s ust. 
§ 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

(ďalej len „Obchodný zákonník“)

Zmluvné strany

Kupujúci: Fakultná nemocnica s poliklinikou J.A.Reimana Prešov
Sídlo: Hollého 14, 081 81 Prešov
Zastúpený: MUDr. Radoslav Čuha, MBA, MPH, riaditeľ FNsP
IČO: 00 610 577
DIČ: 2021281559
IČDPH: SK2021281559
Registrácia: Štátna príspevková organizácia zriadená zriaďovacou listinou MZ SR,

zo dňa 14.06.1991, pod č. 1970/1991 -  A/XI -  1 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica, 

číslo IBAN:

( ďalej len „kupujúci“ )

a
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( ďalej len „predávajúci“ )

sa nižšie uvedeného dňa dohodli, že uzatvárajú túto rámcovú dohodu (ďalej len „Dohoda“)
za nasledujúcich podmienok:
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Článok I
Predmet dohody

1.1 Predmetom rámcovej dohody je dodávka mrazenej zeleniny (ďalej len „tovar“) 
predávajúcim kupujúcemu podľa špecifikácie uvedenej v prílohe č. 1, ktorá je 
neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody.

1.2 Predávajúci sa touto dohodou zaväzuje dodávať kupujúcemu tovar podlá ods. 1.1 tohto 
článku na základe prijatých objednávok kupujúceho v plnom rozsahu, podľa skutočných 
potrieb a finančných možností kupujúceho. Kupujúci sa zaväzuje ním objednaný tovar 
v množstve, druhu a cene podľa Prílohy č. 1 tejto rámcovej dohody prevziať a zaplatiť 
zaň dohodnutú kúpnu cenu.

Článok II
Dodacie podmienky

2.8 Predávajúci sa zaväzuje tovar, ktorý je predmetom tejto dohody, dodávať kupujúcemu 
do 3 dní od obdržania jeho objednávky, resp. podľa včas oznámených zmien objednávky 
kupujúceho. Za včasné oznámenie zmien objednávky sa rozumie oznámenie zmeny 
najneskôr - 19 hodín pred dňom rozvozu.

2.9 Kupujúci sa zaväzuje tovar podľa Prílohy č. 1 tejto dohody objednávať u predávajúceho 
na základe písomnej alebo faxovej alebo elektronickej alebo telefonickej objednávky, 
pričom písomnou objednávkou sa rozumie objednávka doručená predávajúcemu na
adresu ............ y............  v písomnej forme a faxovou objednávkou sa rozumie
objednávka uskutočnená faxom na čísle -............................ elektronickou objednávkou
objednávka uskutočnená elektronicky na adrese . telefonickou
objednávkou objednávka uskutočnená telefonicky na tel. čísle ....,............. ......, pričom
kupujúci je povinný potvrdiť telefonické oznámenie písomne predávajúcemu 
prostredníctvom pošty, faxu alebo elektronicky do 4 hodín od telefonického objednania.

2.10 Písomná objednávka sa považuje za doručenú predávajúcemu dňom doručenia 
objednávky kupujúcemu na adresu uvedenú v ods. 2.2 tohto článku, faxová objednávka 
sa považuje za doručenú predávajúcemu dňom doručenia faxovej správy kupujúceho na 
faxové číslo uvedené v ods. 2.2 tohto článku, elektronická objednávka sa považuje za 
doručenú predávajúcemu dňom doručenia elekronickej správy kupujúceho na adresu 
uvedenú v ods. 2.2 tohto článku.

2.11 Tovar objednaný kupujúcim bude predávajúcim dodaný do miesta dodania, ktorým je 
FNsP J. A. Reimana Prešov, Hollého 14, sklad potravín a to v lehote uvedenej na 
konkrétnej objednávke v zmysle ods. 2.1 tohto článku. Prevzatie dodávky tovaru potvrdí 
kupujúci predávajúcemu na dodacom liste. Predávajúci je povinný v prípade 
mimoriadnych udalostí požiadať kupujúceho o predĺženie termínu dodania tovaru a 
uviesť dôvody, ktoré neumožnili predávajúcemu dodať tovar včas. Kupujúci nemusí 
súhlasiť s predĺžením termínu dodania tovaru, vtom prípade sa objednávka na dodanie 
tovaru zruší.

2.12 Splnením dodávky tovaru sa rozumie dátum odovzdania tovaru predávajúcim 
kupujúcemu do skladu potravín.
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2.13 Za nesplnenie záväzku predávajúcim dodať kupujúcemu tovar do miesta dodania 
v dohodnutom termíne plnenia, má kupujúci voči predávajúcemu právo na zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 0,01 % z kúpnej ceny nedodaného tovaru za každý deň 
omeškania, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú na predĺžení lehôt. Tým nie je dotknuté 
právo kupujúceho na náhradu škody voči predávajúcemu a táto náhrada škody patrí 
kupujúcemu v celej jeho výške bez ohľadu na výšku zaplatenej zmluvnej pokuty.

2.14 Dopravu tovaru, ktorý má byť v zmysle tejto dohody dodaný kupujúcemu zabezpečuje 
predávajúci na vlastné náklady, pričom náklady na dopravu spojené s dodaním tovaru do 
miesta dodania sú zahrnuté v kúpnej cene.

Článok III
Cena predmetu dohody a platobné podmienky

3.1 Cena tovaru je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona NR SR č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 
Z.z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov, bližšie 
uvedená v Prílohe č. 1 k tejto dohode, obsahujúcej špecifikáciu množstva, druhu 
a ceny dodávaného tovaru.

3.2 Ceny sú dohodnuté ako jednotkové za mernú jednotku a kalkulované v eurách (EUR) 
vrátane dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), colných sadzieb, poistného, 
dopravy do miesta plnenia podľa požiadaviek kupujúceho a všetkých nákladov 
súvisiacich s obstaraním tovaru.

3.3 Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosť, že kupujúci neposkytuje preddavok na 
plnenie predmetu dohody.

3.4 Dohodnutú kúpnu cenu v zmysle ods. 3.1 tohto článku nie je možné prekročiť okrem 
prípadov, keď dôjde k zmene zákonnej sadzby DPH.

3.5 Kupujúci je povinný realizovať prieskum trhu za účelom zistenia aktuálnej trhovej 
ceny tovaru, ktorý má byť predmetom zamýšľanej objednávky aspoň raz za obdobie 
šiestich mesiacov bezprostredne predchádzajúcich určeniu ceny za zamýšľanú 
objednávku.

3.6 Aktuálna trhová cena tovaru sa určí ako cena určená priemerom medzi tromi 
najnižšími cenami zistenými na trhu podľa nasledujúcich ustanovení tejto dohody.

3.7 Zisťovanie aktuálnej trhovej ceny tovaru musí byť realizované prostredníctvom 
minimálne troch nezávislých cenových ponúk, ak v čase ich zisťovania existujú, na 
každú položku tovaru, ktorý má byť predmetom zamýšľanej objednávky na dodanie 
tovaru. Kupujúci bude posudzovať cenové ponuky na identický alebo zastupiteľný 
tovar, ktorý bude dodaný za rovnakých (resp. nie menej výhodných) obchodných 
podmienok dodania dohodnutých v tejto rámcovej dohode.

3.8 Na prieskum trhu za účelom zisťovania aktuálnej trhovej ceny tovaru, ktorý má byť 
predmetom zamýšľanej objednávky je oprávnený kupujúci a môže ho vykonať 
nasledovnými spôsobmi:
a) zaslaním výzvy na predloženie cenovej ponuky poštou, faxom alebo e- mailom,
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b) elektronickou aukciou,
c) na základe cenníkov, katalógov, informačných materiálov, informácii z webových 

stránok,
d) iným preukázateľným spôsobom.

3.9 Kupujúci je oprávnený za účelom zistenia aktuálnej trhovej ceny tovaru, ktorý má byť 
predmetom zamýšľanej objednávky zvoliť si ktorýkoľvek spôsob prieskumu podľa 
predchádzajúceho odseku. Prieskum trhu musí byť vykonaný preukázateľným 
spôsobom.

3.10 Ak zistená aktuálna trhová cena za dodávku tovaru, ktorý má byť predmetom 
zamýšľanej objednávky bude nižšia, ako cena tovaru určená podľa Prílohy č. 1 tejto 
dohody, je kupujúci oprávnený v objednávke na dodanie tovaru požadovať od 
predávajúceho dodanie predmetného tovaru za cenu zodpovedajúcu aktuálnej trhovej 
cene za dodávku tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky. Ak predávajúci nie je 
schopný dodať alebo nedodá tovar za aktuálnu trhovú cenu, kupujúci má právo 
vypovedať zmluvu v zmysle článku V ods. 5.4 tejto dohody.

3.11 V prípade, ak predávajúci nebude súhlasiť s aktuálnou trhovou cenou za dodávku 
tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, získanou prieskumom trhu vykonaným 
kupujúcim podľa predchádzajúcich odsekov tohto článku dohody, predávajúci je 
oprávnený dať si na vlastné náklady spracovať znalecký posudok na určenie 
aktuálnej trhovej ceny za dodávku tovaru, ktorý má byť predmetom objednávky, podľa 
predchádzajúcich odsekov tohto článku dohody. Predávajúci oznámi kupujúcemu 
svoj zámer dať si spracovať takýto znalecký posudok bezodkladne po doručení 
objednávky na dodanie tovaru. Tento znalecký posudok musí byť predložený 
kupujúcemu najneskôr do 10 dní od doručenia objednávky na dodanie tovaru 
predávajúcemu.

3.12 Ak znalecký posudok preukáže, že aktuálna trhová cena za dodávku tovaru, ktorý má 
byť predmetom objednávky je rovnaká alebo vyššia, ako cena tovaru určená podľa 
Prílohy č. 1 tejto dohody, zmluvné strany sa dohodli, že tovar bude dodaný za ceny 
tovarov podľa Prílohy č. 1 tejto dohody.

3.13 Ak znalecký posudok preukáže, že aktuálna trhová cena za dodávku tovaru, ktorý má 
byť predmetom objednávky je nižšia ako cena tovaru určená podľa Prílohy č. 1 tejto 
dohody alebo ak predávajúci nepredloží v lehote podľa bodu 3.11 tejto dohody 
znalecký posudok kupujúcemu, je predávajúci povinný dodať tovar za ceny v súlade 
s bodom 3.10 tejto dohody.

3.14 Právo na zaplatenie ceny tovaru vzniká predávajúcemu riadnym a včasným 
splnením jeho záväzku spôsobom, v mieste plnenia a v čase stanovenom touto 
rámcovou dohodou.

3.15 Kúpna cena za dodanie tovaru bude splatná na základe faktúr vyhotovených 
predávajúcim na základe jednotlivých objednávok kupujúceho a to v lehotách 
splatnosti uvedených na predmetných faktúrach. Zmluvné strany sa dohodli, že 
splatnosť predávajúcim predložených faktúr bude 60 dní odo dňa doručenia faktúry. 
Dňom úhrady kúpnej ceny tovaru sa rozumie deň pripísania dlžnej čiastky na účet 
predávajúceho. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou kúpnej ceny tovaru je 
predávajúci oprávnený uplatniť voči kupujúcemu úroky z omeškania dohodnuté medzi
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zmluvnými stranami vo výške 0,01 % denne zo sumy ceny za dodávku tovaru, so 
zaplatením ktorej je kupujúci v omeškaní podľa zmluvne dohodnutých podmienok, 
pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú na predĺžení termínu splatnosti v riadne 
odôvodnených prípadoch. Kupujúci nie je v omeškaní so zaplatením ceny za dodávku 
tovaru, ak dôjde k omeškaniu predávajúceho s dodávkou predmetu tejto dohody v 
zmysle podmienok dohodnutých v tejto dohode.

3.16 Kupujúci má právo vrátiť predávajúcemu na opravu alebo doplnenie faktúru, ktorá 
nemá všetky náležitosti daňového dokladu alebo je vystavená nesprávne, neobsahuje 
dohodnuté prílohy, pričom sa zastaví plynutie lehoty splatnosti. Nová lehota splatnosti 
začne plynúť od doručenia riadne opravenej, resp. doplnenej faktúry objednávateľovi.

3.17 Cena za dodávku tovaru bude kupujúcim zaplatená z jeho vlastných finančných 
zdrojov bezhotovostným bankovým prevodom peňažných prostriedkov na účet 
predávajúceho špecifikovaný v záhlaví tejto dohody. Cena za dodávku tovaru alebo jej 
časť sa považuje za zaplatenú dňom pripísania peňažných prostriedkov na účet 
predávajúceho.

Článok IV
Vlastnícke právo k tovaru, 

prechod nebezpečenstva škody na tovare

4.1 Vlastnícke právo k tovaru prechádza na kupujúceho prevzatím tovaru kupujúcim, 
resp. ním určenou osobou.

4.2 Nebezpečenstvo škody, straty alebo zničenia tovaru prechádza na kupujúceho 
momentom prevzatia tovaru kupujúcim, resp. ním určenou osobou.

Článok V
Účinnosť, trvanie a spôsob ukončenia dohody

5.1 Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 24 mesiacov odo dňa podpísania 
dohody obidvomi zmluvnými stranami. Dohoda sa stáva platnou dňom podpísania 
obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť nadobúda v zmysle ustanovenia § 47a ods.
1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov deň 
nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.

5.2 Platnosť dohody pred uplynutím dohodnutej doby je možné ukončiť vzájomnou 
dohodou zmluvných strán, vypovedaním dohody, odstúpením od dohody v zmysle 
príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a tejto dohody alebo zánikom jednej 
zo zmluvných strán.

5.3 Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti vyplývajúce z tejto dohody zaniknú 
aj odstúpením od tejto dohody v zmysle ust. § 344 a nasl. Obchodného zákonníka, 
pričom kupujúci je oprávnený od dohody odstúpiť aj v prípadoch ak:
- zo strany predávajúceho dôjde počas jedného kalendárneho mesiaca k porušeniu 
jeho povinnosti v zmysle ust. článku II ods. 2.1, 2.3 najmenej 3 krát,
- predávajúci nedodá objednaný tovar, resp. jeho časť kupujúcemu,
- predávajúci dodá kupujúcemu tovar v rozpore so špecifikáciou tovaru uvedenou v 
Prílohe č. 1 tejto dohody a kupujúci tento tovar odmietne prevziať.
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5.4 Ktorákoľvek zo zmluvných strán môže dohodu vypovedať jednostranne aj bez 
uvedenia dôvodu, pričom výpovedná doba sú tri mesiace a začína plynúť prvým 
dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola 
písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.

Článok VI
Reklamácia tovaru, vady tovaru

6.1 Ak kupujúci pri preberaní tovaru zistí porušenie noriem u dodávky tovaru, vodič 
predávajúceho na tento tovar vypíše návratku s popisom vád a odoberie tento tovar 
naspäť ihneď pri dodávke.

6.2 Pri zistení množstevného, hmotnostného a sortimentového rozdielu kupujúci 
okamžite vyzve predávajúceho, aby sa dostavil k riešeniu reklamácie.

6.3 Reklamácie a skryté vady zistené v záručnej dobe uplatňuie kuDuiúci okamžite
telefonicky na tel. č.:.;.... ...... elektronicky na adrese .................................alebo
faxom na tel. č.:......................prípadne u trvanlivých výrobkov aj písomne na adrese
predávajúceho uvedenej v záhlaví tejto dohody, pričom zabezpečí uskladnenie 
reklamovaného tovaru tak, aby nedošlo k jeho narušeniu.

6.4 Predávajúci zodpovedá za kvalitu tovaru po dobu záručnej lehoty pri dodržaní 
skladovacích podmienok.

Článok VII
Záruka za akosť tovaru a záručná doba

7.1 Predávajúci garantuje, že dodaný tovar bude po dobu záručnej doby spôsobilý na 
použitie na dohodnutý účel, resp. na obvyklý účel a zachová si dohodnuté, resp. inak 
obvyklé vlastnosti. Predávajúci je v zmysle tejto dohody povinný dodať kupujúcemu 
tovar podľa špecifikácie uvedenej v prílohe č. 1 tejto dohody.

7.2 V prípade, ak predávajúci poruší povinnosť vyplývajúcu mu z ods. 7.1 tohto článku 
dohody a tovar kupujúcemu nedodá alebo ak dodá kupujúcemu iný tovar ako je tovar 
špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto dohody, kupujúci má právo prevzatie tohto tovaru 
odmietnuť a vrátiť ho na náklady predávajúceho a následne od dohody odstúpiť.

7.3 Záruka za akosť predávajúcim dodaného tovaru sa vzťahuje na všetky jeho vlastnosti 
po dobu záručnej doby, ktorej dĺžka zodpovedá dobe použiteľnosti, uvedenej 
výrobcom tovaru a ktorá je uvedená na obale tovaru.

7.4 Zodpovednosť predávajúceho za vady tovaru, na ktoré sa vzťahuje záruka za akosť, 
nevzniká, ak tieto vady boli spôsobené po prechode nebezpečenstva škody na tovare 
na kupujúceho vonkajšími udalosťami a nespôsobil ich predávajúci alebo osoby, 
s ktorých pomocou predávajúci plnil svoj záväzok tovar dodať tovar kupujúcemu.
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Článok VIII
Pravidlá pre zmenu subdodávateľov

8.1 Predávajúci je oprávnený dodávať predmet dohody (tovar) samostatne alebo 
prostredníctvom vopred odsúhlaseného subdodávateľa, s odbornou starostlivosťou 
a v zmysle obvyklých postupov.

8.2 Pokiaľ predávajúci zadáva akýkoľvek podiel plnenia z dohody vopred odsúhlasenému 
subdodávateľovi, za plnenie podľa tejto dohody zodpovedá tak, ako keby plnenie 
vykonával sám.

8.3 Ak predávajúci bude pri dodávke predmetu dohody zadávať určitý podiel plnenia z 
dohody subdodávateľom, je povinný pri uzavretí tejto dohody predložiť zoznam 
subdodávateľov podľa prechádzajúceho odseku, ktorý bude obsahovať minimálne: 
podiel plnenia z dohody, ktorý má predávajúci v úmysle zadať subdodávateľovi, 
identifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
obchodné meno alebo názov, adresa pobytu alebo sídlo, identifikačné číslo alebo 
dátum narodenia, ak nebolo pridelené identifikačné číslo. Súčasťou predloženého 
zoznamu musí byť čestné vyhlásenie predávajúceho o tom, že každý subdodávateľ 
spĺňa podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon“). Pokiaľ predávajúci nebude zadávať akýkoľvek podiel plnenia z dohody 
subdodávateľom a celý predmet dohody poskytne vlastnými kapacitami, predloží o 
tom čestné vyhlásenie.

8.4 Zoznam schválených subdodávateľov alebo čestné vyhlásenie predávajúceho o tom, 
že nebude zadávať akýkoľvek podiel plnenia z dohody subdodávateľom a celý 
predmet dohody poskytne vlastnými kapacitami podľa predchádzajúceho odseku, 
tvorí prílohu č. 2 tejto dohody.

8.5 Ak počas plnenia tejto dohody dôjde k zmene subdodávateľa, predávajúci je povinný 
písomne požiadať kupujúceho o odsúhlasenie nového subdodávateľa, a k žiadosti 
priložiť aktuálny zoznam subdodávateľov do piatich pracovných dní odo dňa 
uzatvorenia zmluvy so subdodávateľom. Uvedené platí aj v prípade rozšírenia počtu 
subdodávateľov. Aktuálny zoznam bude obsahovať údaje v rozsahu podľa ods. 8.3 
tohto článku dohody. Novy subdodávateľ musí spĺňať podmienky podľa § 26 ods. 1 
zákona.

8.6 Predávajúci je povinný súčasne s predložením písomnej žiadosti o odsúhlasenie 
nového subdodávateľa a aktuálnym zoznamom subdodávateľov predložiť aj čestné 
vyhlásenie, že nový subdodávateľ spĺňa podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona.

8.7 Predávajúci zodpovedá za to, že každý subdodávateľ spĺňa v priebehu poskytovania 
plnenia podľa tejto dohody podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona.

8.8 Kupujúci po predložení žiadosti predávajúceho o odsúhlasenie nového 
subdodávateľa spolu s čestným vyhlásením o spĺňaní podmienok podľa § 26 ods. 1 
zákona a aktuálnym zoznamom subdodávateľov písomne odsúhlasí predávajúcemu, 
aby predávajúci bol oprávnený zadávať určitý podiel plnenia z dohody aj novému 
subdodávateľovi.
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8.9. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci zadá akýkoľvek podiel 
plnenia z dohody subdodávateľovi bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
kupujúceho alebo odsúhlasený subdodávateľ nebude v čase poskytovania plnenia 
podľa tejto dohody spĺňať podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona, je predávajúci 
povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- EUR a zdržať sa 
plnenia dohody prostredníctvom subdodávateľa, ktorý nebol vopred kupujúcim 
odsúhlasený alebo ktorý nespĺňa podmienky podľa § 26 ods. 1 zákona. Záväzok 
zaplatiť zmluvnú pokutu nezaniká zánikom tejto dohody a kupujúci je oprávnený si ju 
uplatniť aj vtedy, ak sa o skutočnostiach zabezpečených zmluvnou pokutou dozvedel 
kedykoľvek aj po zániku tejto dohody. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v 
prípade porušenia záväzku zo strany predávajúceho zabezpečeného zmluvnou 
pokutou, vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu 
prípadne spôsobenej škody v plnej jej výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty. 
Takéto porušenie povinnosti sa zároveň považuje za podstatné porušenie zmluvných 
povinností zo strany predávajúceho.

8.10 Ak predávajúci preukázal technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť 
technickými a odbornými kapacitami inej osoby a počas trvania dohody dôjde k 
plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka, predávajúci je oprávnený toto plnenie 
poskytnúť len sám, alebo prostredníctvom tej osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto 
postavenie preukázal; možnosť zmeny subdodávateľa podľa predchádzajúcich 
odsekov tým nie je dotknutá.

8.11 Ak predávajúci preukázal finančné a ekonomické postavenie zdrojmi inej osoby 
a počas trvania dohody dôjde k plneniu, ktorého sa toto preukázanie týka, 
predávajúci je oprávnený toto plnenie poskytnúť len sám, alebo prostredníctvom tej 
osoby, písomnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal; možnosť zmeny 
subdodávateľa podľa predchádzajúcich odsekov tým nie je dotknutá.

Článok IX
Záverečné ustanovenia

9.1 Neoddeliteľnou súčasťou dohody je:

Príloha č. 1 : Špecifikácia množstva, druhu a ceny predmetu dohody,
Príloha č. 2 : Zoznam schválených subdodávateľov alebo čestné vyhlásenie 

predávajúceho.

9.2 Práva a povinnosti zmluvných strán, vyplývajúce z tejto dohody sa riadia právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy neupravené touto dohodou sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.

9.3 Akékoľvek zmeny a doplnky k tejto dohode musia byt1 vyhotovené v písomnej forme 
číslovaných a datovaných dodatkov k dohode a musia byť podpísané oprávnenými 
zástupcami zmluvných strán, inak sú neplatné.
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9.4 Zmluvné strany berú na vedomie, že táto dohoda je v zmysle § 5a zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, 
povinne zverejňovanou zmluvou.

9.5 Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv v zmysle 
§ 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení.

9.6 Táto dohoda je  vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý má hodnotu 
originálu. Po podpísaní dohody obdrží každá zo zmluvných strán po jednom 
vyhotovení.

9.7 Zmluvné strany prehlasujú, že v čase uzatvorenia dohody nie sú im známe žiadne 
okolnosti, ktoré by bránili, alebo vylučovali uzatvorenie takejto dohody, resp. ktoré by 
mohli byť vážnou prekážkou k jej splneniu.

9.8 Zmluvné strany prehlasujú, že na právne úkony sú plne právne spôsobilé a že obsah 
dohody sa zhoduje so súhlasnými, slobodnými a vážnymi prejavmi ich skutočnej 
vôle, že dohodu neuzavreli v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok.

V Prešove, dňa .J.rl...íP:.ÁP.Í$. V

Za kupujúceho Za predávajúceho

MUDr. Radoslav Čuha, MBA, MPH 
riaditeľ FNsP JAReimana Prešov
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Príloha č. 1 k rámcovej dohode: Špecifikácia množstva, druhu a ceny predmetu dohody

Časť £. 2 Mrazená zelenina

p .e . N á z o v V ý r o b c a  t o v a r u , P r e d p o k la d á

n é

J e d n o t k o v á

S a d z b a  D P H

J e d n o t k o v á  

c e n a  s  D P H  

v  E U R

J e d n o t k o v á J e d n o t k o v á  

c e n a  s  D P H  v  

E U R

C e n a  c e lk o m

V ý f ik a  D P H

C e n a  c e lk o m

h m o t n o s ť  t o v a r u m n o ž s t v o c e n a  b e z z a  b a le n ie c e n a  b e z z a  1 k g b e z  D P H s D P H

v kg D P H v  E U R D P H  v  E U R  z a  

1 k g

v  E U R V  E U R

z a  b a le n ie

i . M ra z e n á  b r a k o l i c a  ( b a l.  2 , 5  k g )
F r ig o e x im  s  r . o ,  b a l 2  5  

kg
3  QQO k g 2 ,7 5 0 2 0 % 3 , 3 0 0 1 ,1 0 0 1 , 3 2 0 3  3 0 0  OOQ 6 6 0  0 0 0 3  9 6 0 , 0 0 0

2 . M r a z e n á  t e k v ic a  ( b a l  2 , 5  k g )
E Q U U S  s . r . o ,  b a l .  2 , 5  kg 2  OOQ k g 2 , 2 5 0 2 0 % 2 ,7 0 0 0 , 9 0 0 1 ,0 8 0 1 a o o . o o o 3 6 0 , 0 0 0 2  1 6 0 , 0 0 0

3 M r a z e n á  z e le n in o v á  z m e s  ( h r á š o k ,  m rk v a  

k u k u r ic a )  2 . 5  k g
F r ig o e x im  s . r . o ,  b a l.  2 , 5  

kg
5  5 0 0  k g 1 ,7 7 0 2 0 % 2 ,1 2 5 0 , 7 0 8 0 , 8 5 0 3  8 9 5 , 8 3 3 7 7 9 , 1 6 7 4  6 7 5  0 0 0

4 M ra z e n á  z e le n in a  p o d  s v ie č k o v ú  ( b a i.  2 , 5  

k g )
F r ig o e x im  s . r . o ,  b a l.  2 , 5  

k g
1 0  OGOkg 1 ,1 6 5 2 0 % 1 ,4 0 0 0 , 4 6 6 0 , 5 6 0 4  6 6 6 , 6 6 7 9 3 3  3 3 3 5  6 0 0 , 0 0 0

5 M ra z e n ý  š p e n á t  ( b a l  2 , 5  k g )
F r ig o e x im  s . r . o ,  b a l .  2 , 5  

kg
2  0 0 0  kg 1 ,3 7 3 2 0 % 1 .6 4 S 0 , 5 4 9 0 , 6 5 9 1 0 9 8 , 3 3 3 2 1 9 , 6 6 7 1 3 1 8 , 0 0 0

6 M r a z e n ý  h r á š o k  ( b a l.  2 , 5  k g ) F r ig o e x im  s . r . o ,  b a l  2 , 5  

k g
1 0 0 0  kg 2 ,2 5 0 2 0 % 2 , 7 0 0 0 , 9 0 0 1 0 8 0 9 0 0  0 0 0 1 8 0 , 0 0 0 1 0 8 0 , 0 0 0

7 . M ra z e n á  z e le n in o v á  z m e s  m o c h o v s k á  (b a l.  

2 ,5  k g )
F r ig o e x im  s r  o ,  b a l.  2 , 5  

kg
3  2 0 0  kg 1 ,4 7 5 2 0 % 1 ,7 7 3 0 , 5 9 0 0 ,7 0 9 1 8 9 0 , 6 6 7 3 7 8 , 1 3 3 2  2 6 8 , 8 0 0

S M r a z e n ý  k a r f io l  ( b a l,  2 , 5  k g ) F r ig o e x im  s . r . o ,  b a l  2 , 5  

kg
2  6 0 0 k g 2 , 3 7 8 2 0 % 2 , 8 5 5 0 ,9 5 1 1 ,1 4 2 2  4 7 4 , 3 3 3 4 9 4 , 8 6 7 2  9 6 9  2 0 0

9 M ra z e n á  p a p r ik a  b e z  j a d ie r  ( b a i  2 , 5  k g ) F r ig o e x im  s . r . o ,  b a i  2 , 5  

kg
8 0  k g 3 ,0 6 0 2 0 % 3 ,6 7 3 1 ,2 2 4 1 ,4 6 9 9 7 ,9 3 3 1 9 ,5 8 7 1 1 7 , 5 2 0

Z m lu v n á  c e n a  c e lk o m x X x X x x X 2 0  1 2 3 .7 6 6 4  0 2 4 , 7 5 4 2 4  1 4 8 , 5 2 0

Identifikačné údaje uchádzača: RYBA Košice spol.s r.o., Južná trieda 54, 040 01 Košice
IČO: 17147522

Podpis štatutárneho orgánu uchádzača: _______________________________
Ing. Jozef Gims, konateľ

V Košiciach. ., dňa.... 28.09. 2015
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Cestné prehlásenie

Ing. Jozef Gima, ako konateľ spoločnosti RYBA Košice spol. s r.o. čestne 
prehlasujem, že spoločnosť RYBA Košice spol. s.r.o. , nebude zadávať akýkoľvek podiel 
plnenia z dohody subdodávateľom a celý predmet dohody poskytne vlastnými kapacitami.

V Košiciach, 28.9. 2015

Ing. Jozef Gima 
konateľ spoločnosti

Tel.: +421 55 720 57 11, Fax: +421 55 720 57 25, e-mail: obchod@rvba.sk. rvba@rvba.sk 
OR OS Košice I, oddiel: S. r. o., vl. č. 1016/V, IČO: 17147522, IČ DPH: SK2020463258, 
TATRA BANKA a.s., Č.Ú.:

http://www.ryba.sk
mailto:obchod@rvba.sk
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